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Multi-Language Quick Installation Guide (QIG) on the CD 

Čeština: Českého průvodce rychlou instalací naleznete na přiloženém CD s ovladači 

Deutsch: Finden Sie bitte das deutsche S.A.L. beiliegend in der Treiber CD  

Español: Incluido en el CD el G.R.I. en Español. 

Français: Veuillez trouver l’français G.I.R ci-joint dans le CD  

Italiano: Incluso nel CD il Q.I.G. in Italiano. 

Magyar: A magyar telepítési útmutató megtalálható a mellékelt CD-n  

Nederlands: De nederlandse Q.I.G. treft u aan op de bijgesloten CD 

Polski: Skrócona instrukcja instalacji w języku polskim znajduje się na załączonej płycie CD 

Português: Incluído no CD o G.I.R. em Portugues 

Русский: Найдите Q.I.G. на pусскoм языке на приложеном CD 

Türkçe: Ü rün ile beraber gelen CD içinde Türkçe Hızlı Kurulum Kılavuzu'nu bulabilirsiniz 

Українська: Для швидкого налаштування Вашого пристрою, будь ласка, ознайомтесь з 
інструкцією на CD 
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I. Termékinformációk 
I-1. A csomag tartalma 
 

 

 

 

 

 

 

 

I-2. LED állapota 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

I-3. Rendszerkövetelmények 
 

- Windows 7 - 10, Mac OS X 10.7 – 10.11 
- USB 2.0 aljzat 
- Merevlemez: 100 MB 
- CD-ROM meghajtó 
 
 

 

 

LED  LED 
állapota 

Leírás 

WLAN 
Be 

Vezeték nélküli 
aktivitás: adatok 
küldése vagy 
fogadása. 

Ki Nincs vezeték nélküli 
aktivitás. 

LED 
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I-4. Biztonság 
Az eszköz biztonságos működtetésének érdekében olvassa el a következő 
biztonságtechnikai útmutatásokat, és azok szerint járjon el. 
 
1. A vezeték nélküli adaptert csak beltéri használatra terveztük, ne helyezze ki a 

szabadba. 
 
2. Ne helyezze meleg/párás környezetbe, pl. konyhába vagy fürdőszobába. 
 
3. A vezeték nélküli adapter kis alkatrészeket tartalmaz, amelyek 3 évesnél 

fiatalabb kisgyerekre veszélyesek. Kérjük, olyan helyen tartsa, ahol gyerekek 
nem férhetnek hozzá. 

 
4. A vezeték nélküli adapterben nincsenek felhasználó által szervizelhető 

alkatrészek. Ha problémát tapasztal az eszköznél, kérjen segítséget 
kereskedőjétől, akinél vásárolta. 

 
5. A vezeték nélküli adapter elektromos készülék, ezért, ha bármilyen okból 

nedvesség éri, azonnal hagyja abba a használatát. További segítséget 
tapasztalt elektroműszerésztől kérjen. 
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II. Telepítés 
 

1. Kapcsolja be a számítógépét, és illessze az USB adaptert a számítógép egy 
elérhető USB aljzatába. 

 
Soha ne erőltetve illessze be az USB adaptert. 

 

2. Illessze be a mellékelt CD-ROM-ot a számítógép CD meghajtójába. 
 

A telepítési varázsló az Edimax weboldaláról is letölthető.  
 
3. Windows felhasználóknál megnyílik a telepítési varázsló. Mac felhasználóknál 

a CD lemez „Mac” mappája fog megnyílni. 
 

Ha a CD nem indul el magától, vagy ha letöltötte a telepítési 
varázslót, lépjen az „Autorun” (Automatikus futtatás) menüpontra 
Windowshasználata esetén, vagy a CD lemez „Mac” mappájára Mac 
használata esetén. 

  
4. Kérjük, kövesse az operációs rendszerére vonatkozó fejezet útmutatásait. 
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III. Windows 
 

III-1. Illesztőprogram telepítése 
 

Ha a CD nem fut automatikusan, 
nyissa meg az „Autorun.exe” fájlt a 
telepítési varázsló indításához.  

 

1.  A folytatáshoz kattintson az EW-7611ULB vezeték nélküli adapterre. 
 

 

 

2.  Kattintson a „Install Wi-Fi Driver” (Wi-Fi illesztőprogram) fájlra a Wi-Fi 
illesztőprogram telepítéséhez. 
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3.  A folytatáshoz kattintson a „Next” (Tovább) gombra, és kövesse a képernyőn 
megjelenő útmutatásokat a telepítés befejezéséig. 

 

 

 

4.  Következő lépésben a Bluetooth illesztőprogramot kell telepítenie, ezért 
válassza a számítógép újraindítása később üzenetet, majd kattintson a 
„Finish” (Befejezés) gombra. 
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5.  Kattintson a „Install Bluetooth Driver” (Bluetooth illesztőprogram) fájlra a 
Bluetooth illesztőprogram telepítéséhez. 

 

 
 

6.  A folytatáshoz kattintson a „Next” (Tovább) gombra, és kövesse a képernyőn 
megjelenő útmutatásokat a telepítés befejezéséig. 
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7.  Az adapter használata előtt újra kell indítania a számítógépét. Válassza az 
újraindítás most vagy az újraindítás később lehetőséget, és kattintson a 
„Finish” (Befejezés) gombra. 

 

 

 
8.  A telepítési varázsló bezárásához kattintson az „Exit” (Kilépés) gombra. 
 

 

 

A többnyelvű gyors telepítési útmutató is megtalálható a 
CD-ROM-on. Megnyitásához kattintson ide: „Multi-language QIG” 
(többnyelvű gyors telepítési útmutató). 

 
9.  Kérjük, tiltson le minden mási vezeték nélküli adapter, amint ebben a 

fejezetben le van írva: V. Disabling Network Adapters (V. Hálózati adapterek 
letiltása). Ezután a Windows felhasználó a szokásos módon kapcsolódhat egy 
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elérhető Wi-Fi hálózatra vagy Bluetooth eszközre. Ennek módjára vonatkozót 
útmutatást a VI.fejezetben talál. Az adapter használata 
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III-2. Illesztőprogram eltávolítása 
 
Az illesztőprogramok eltávolításához használja a Windows Control Panel 
(Windows vezérlőpult) Programs and Features (Programok és funkciók) 
menüben az Uninstall a Program (Program eltávolítása) vagy az Add or Remove 
Programs (Programok hozzáadása vagy eltávolítása) funkciót. Az alábbiakban 
bemutatunk egy példát: 
 
1.  Nyissa meg a Vezérlőpultot a Start 

menüvel vagy a Search (Keresés) 
funkcióval. 

 
2.  Válassza az Uninstall a program (Program 

eltávolítása) elemet a Programs 
(Programok) mappában. 

 

 
3.  Válassza az Edimax Wi-Fi N150 (vagy hasonló) és az  Edimax Bluetooh 4.0 

(vagy hasonló) opciót, és kattintson az Uninstall. (Eltávolítás) menüpontra. 
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11 

 

IV. Mac OS 
IV-1. Illesztőprogram telepítése 
 

Bluetooth kapcsolódás csak Windows rendszerhez. 
 
1.  Nyissa meg az „RTLWLANU_MacOS..” mappát, és kattintson duplán az 

„Installer.pkg” fájlra az illesztőprogram telepítési varázsló megnyitásához. 
 

  

   

2.  A „Continue” (Folytatás) gombra kattintva ugorjon a következő lépéshez. 
 

 

 
3.  A következő képernyőn fontos információ jelenik meg, kérjük, olvassa el 

alaposan. Amikor készen áll a folytatáshoz, kattintson a „Continue” (Folytatás) 
gombra. 
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4.  Válasszon nyelvet (angol az alapértelmezett), és kattintson a „Continue” 
(Folytatás) gombra az illesztőprogram telepítéséhez. 

 

 
 
5.  A szoftverlicenc elolvasásához kattintson a „Read License” (Licenc 

elolvasása), majd az „Agree” (Elfogadás) gombra, jelezve, hogy elfogadja a 
feltételeket. A szoftver telepítéséhez el kell fogadnia a feltételeket. 
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6.  Ha üzenet jelenik meg, válassza ki, melyik felhasználónak kívánja telepíteni a 
szoftvert, majd kattintson a „Continue” (Folytatás) gombra. 

 

 

 
7.  Az illesztőprogram telepítéséhez kattintson az „Install” (Telepítés) gombra. 
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8.  Kaphat olyan kérést, hogy írja be a rendszerét/rendszergazdai jelszavát a 
telepítés megkezdése előtt. Írja be a jelszavát, majd kattintson az „Install 
software” (Szoftver telepítése) opcióra. 

 

 

 

9.  A rendszer arra fogja kérni, hogy a telepítés befejezése után indítsa újra a 
számítógépét. A folytatáshoz kattintson a „Continue Installation” (Telepítés 
folytatása) gombra. 
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10. Várjon, amíg az illesztőprogram telepítése folyamatban van. 
 

 
 

11.  Amint kész a telepítés, a képernyőn a „The installation was successful” 
(A telepítés sikeresen befejeződött) tartalmú üzenet fog megjelenni. 
Számítógépének újraindításához kattintson a „Restart” (Újraindítás) gombra. 

 

 

 
12. Kérjük, ezután tiltson le minden másik vezeték nélküli adaptert, amint itt 

le van írva: V. Disabling Network Adapters (V. Hálózati adapterek letiltása). 
Ezután rákapcsolódhat a Wi-Fi hálózatra, ahogyan a VI. fejezetben leírjuk. Az 
adapter használata 
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IV-2. Illesztőprogram eltávolítása 
 
1.  Nyissa meg az „RTLWLANU_MacOS..” mappát. 
 

 

 
2.  Kattintson duplán az „Uninstall.pkg” fájlra, és kövesse a képernyőn 

megjelenő útmutatásokat. 
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V. Hálózati adapterek letiltása 
 

Annak érdekében, hogy USB vezeték nélküli adapter helyesen működjön, 
ajánlatos, hogy letiltson a számítógépére telepített minden más vezeték nélküli 
hálózat- és Bluetooth adapter. Ha nem tudja, hogyan tegye, nézze meg a 
számítógépének használati útmutatójában vagy az alábbi példákon. 

V-1. Windows 7 

Lépjen ide: Start > Control Panel (Start > Vezérlőpult). Kattintson erre: View 
network status and tasks > Wireless Network Connection (Hálózati állapot és 
hálózati feladatok megjelenítése > Vezeték nélküli hálózati kapcsolat), majd 
kattintson a  Disable (Letiltás) gombra. 
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V-2. Windows 8.1 és 10 
 

1.  Lépjen ide: File Explorer > Network (right click) > Properties > Change 
adapter settings (Fájlkezelő > Hálózat (kattintás jobb gombbal) > 
Tulajdonságok > Adapterbeállítások módosítása. 

 
2.  Kattintson jobb gombbal a hálózati adapterére, válassza a Properties 

(Tulajdonságok), majd a Disable (Letiltás) lehetőséget. 
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V-3. Mac 
 

1.  Válassza a „System Preferences” (Rendszerbeállítások) menüt a Dokkból. 

 

2.  A Rendszerbeállításokban válassza a „Network” (Hálózat) elemet. 
 

 
 
3.  Minden hálózati kapcsolódása meg fog jelenni, amint a lentebb bemutatjuk. 

Válassza ki a „Wi-Fi” elemet a bal panelen. 

 
 
4.  Kattintson a „Turn Wi-Fi off” (Wi-Fi kikapcsolása) elemre a főpanelen.  
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VI. Az adapter használata 
 

Az illesztőprogram feltelepítése és más adapterek letiltása után a Windows 
felhasználók a szokásos módon kapcsolódhatnak Wi-Fi hálózathoz vagy 
Bluetooth eszközhöz. Mac felhasználók a VI-2. fejezetben leírtak szerint a 
mellékelt segédprogram használatával kapcsolódhatnak Wi-Fi hálózatra. Mac 

VI-1. Windows 
Az alábbiakban bemutatunk egy kapcsolódás módját szemléltető példát - a 
folyamat az Ö n Windows-verziójától függően változhat. 
 

1.  Kattintson a hálózat ikonra (példák lentebb láthatók) a tálcán, és válassza a 
„Connect to a network” (Csatlakozás hálózathoz) elemet. 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
2.  Keresse meg Wi-Fi hálózatának SSID-jét (azonosítóját), majd kattintson a 

„Connect” (Csatlakozás) gombra. Ha állított be jelszót a hálózatához, a 
rendszer kérni fogja. 
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3.  Miután beírta a helyes jelszót, sikeresen kapcsolódni fog a Wi-Fi hálózatához. 
 

 

4.  Ha Bluetooth eszközhöz szeretne kapcsolódni, lépjen a keresősávon a 
Windows Bluetooth beállításaihoz, vagy a tálcán kattintson jobb gombbal a 
Bluetooth ikonra, és válassza az Add a Bluetooth Device (Bluetooth-eszköz 
hozzáadása) elemet. 
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5.  Válassza ki Bluetooth eszközét, és kattintson a Pair (Párosítás) gombra, majd 
erősítse meg a kódot. 
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6.  Bluetooth eszközén a Connected (Kapcsolódva) üzenet jelenik meg, és most 
már használhatja. 
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VI-2. Mac 
 
1.  Kattintson az új USB adapter ikonra a Mac asztal menüjének jobb felső 

sarkában, majd válassza ki a Wi-Fi hálózatát a szokásos módon. 
 

 

 

2.  Írja be a Wi-Fi hálózat jelszavát (hálózati kulcsát), és kattintson a „Join” 
(Csatlakozás) elemre. 

 

 

3.  Miután bevitte jelszavát, sikeresen kapcsolódni fog Wi-Fi hálózatára, és az 
ikonon megjelenik a Wi-Fi jelerőssége. 
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4.  A menü más elemeivel is be- és kikapcsolhatja USB adapterét, csatlakozhat 

másik hálózathoz (kézzel írja be az SSID-t) a WPS PIN megjelenítéséhez vagy a 
WPS nyomógomb mód aktiválásához. 

 
WPS (Wi-Fi Protected Setup, azaz Wi-Fi védett beállítás) a WPS-kompatibilis 
eszközök közötti kapcsolódás egyszerű, alternatív módja. A legkorszerűbb 
vezeték nélküli hálózati eszközök tartalmaznak WPS gombot, amely az adott 
eszközön aktiválja a WPS funkciót. Amikor a WPS a helyes módon és helyes 
időben aktiválva van két kompatibilis eszközhöz, azok automatikusan 
kapcsolódnak egymáshoz.  
 
A WPS aktiválható a Wi-Fi segédprogrammal, ami ugyanazt a hatást fejti ki, 
mintha kézzel megnyomnák a WPS gombot (úgy ismert, mint PBC vagy 
nyomógomb-konfigurálás). 
 
A PIN kód WPS a WPS további változata, amely egy eszköz felhasználói felületén 
aktiválható, és magában foglalja PIN kód használatát a két eszköz közötti 
azonosítás és ellenőrzés céljából. 
 

 

  



 
 

COPYRIGHT 
 
Copyright  Edimax Technology Co., Ltd. all rights reserved. No part of this publication 

may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated 

into any language or computer language, in any form or by any means, electronic, 

mechanical, magnetic, optical, chemical, manual or otherwise, without the prior written 

permission from Edimax Technology Co., Ltd. 

 

Edimax Technology Co., Ltd. makes no representations or warranties, either expressed or 

implied, with respect to the contents hereof and specifically disclaims any warranties, 

merchantability, or fitness for any particular purpose. Any software described in this 

manual is sold or licensed as is. Should the programs prove defective following their 

purchase, the buyer (and not this company, its distributor, or its dealer) assumes the 

entire cost of all necessary servicing, repair, and any incidental or consequential damages 

resulting from any defect in the software. Edimax Technology Co., Ltd. reserves the right 

to revise this publication and to make changes from time to time in the contents hereof 

without the obligation to notify any person of such revision or changes. 

 

The product you have purchased and the setup screen may appear slightly different from 

those shown in this QIG. The software and specifications are subject to change without 

notice. Please visit our website www.edimax.com for updates. All brand and product 

names mentioned in this manual are trademarks and/or registered trademarks of their 

respective holders. 

http://www.edimax.com/


 

Federal Communication Commission Interference Statement 
 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
 

1. Reorient or relocate the receiving antenna. 
2. Increase the separation between the equipment and receiver. 
3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
4. Consult the dealer or an experienced radio technician for help. 

 
FCC Caution 
This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation. Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the authority to operate equipment. 
 
Federal Communications Commission (FCC) Radiation Exposure Statement 
This equipment complies with FCC radiation exposure set forth for an uncontrolled environment. In order to avoid 
the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be 
less than 0.5 cm during normal operation. 
 
RED Compliance Statement 

Compliance with 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED) 
In accordance with Article 10.8(a) and 10.8(b) of the RED, the following table provides information on 
the frequency bands used and the maximum RF transmit power of the product for sale in the EU: 

Frequency range (MHz) Max. transmit power (dBm) 

2412-2472 18.34 dBm 

2402-2480 (BT) 5.64 dBm 

2402-2480 (BLE) 7.42 dBm 

A simplified DoC shall be provided as follows: Article 10(9) 
Hereby, Edimax Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type N150 WiFi Bluetooth 4.0 
USB Adapter is in compliance with Directive 2014/53/EU 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: http://www.edimax.com/edimax/global/ 
Safety 
This equipment is designed with the utmost care for the safety of those who install and use it. However, special 
attention must be paid to the dangers of electric shock and static electricity when working with electrical 
equipment. All guidelines of this and of the computer manufacture must therefore be allowed at all times to 
ensure the safe use of the equipment. 
EU Countries Intended for Use 
The ETSI version of this device is intended for home and office use in Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech, 
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, 
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Turkey, and United Kingdom. The ETSI 
version of this device is also authorized for use in EFTA member states: Iceland, Liechtenstein, Norway, and 
Switzerland. 
EU Countries Not Intended for Use 
None 

http://www.edimax.com/edimax/global/


 

EU Declaration of Conformity 
 
English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 

provisions of Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Français: Cet équipement est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions de la 

directive 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Čeština: Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a ostatními příslušnými ustanoveními 

směrnic 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Polski: Urządzenie jest zgodne z ogólnymi wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 

określonymi Dyrektywą UE 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Română:  Acest echipament este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi relevante ale 

Directivei 2014/53/UE, 2014/35/UE. 
Русский: Это оборудование соответствует основным требованиям и положениям Директивы  

2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Magyar: Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és más vonatkozó irányelveknek 

(2014/53/EU, 2014/35/EU). 
Türkçe:  Bu cihaz 2014/53/EU, 2014/35/EU direktifleri zorunlu istekler ve diğer hükümlerle ile 

uyumludur. 
Українська:  Обладнання відповідає вимогам і умовам директиви 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Slovenčina:  Toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smerníc 

2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Deutsch: Dieses Gerät erfüllt die Voraussetzungen gemäß den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Español:  El presente equipo cumple los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/EU, 

2014/35/EU. 
Italiano:  Questo apparecchio è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili 

della Direttiva 2014/53/EU, 2014/35/UE. 
Nederlands:  Dit apparaat voldoet aan de essentiële eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen 

van richtlijn 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Português: Este equipamento cumpre os requesitos essênciais da Directiva 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Norsk: Dette utstyret er i samsvar med de viktigste kravene og andre relevante regler i Direktiv 

2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Svenska:  Denna utrustning är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och övriga relevanta 

bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Dansk:  Dette udstyr er i overensstemmelse med de væ sentligste krav og andre relevante 

forordninger i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
suomen kieli: Tämä laite täyttää direktiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU. oleelliset vaatimukset ja muut 

asiaankuuluvat määräykset. 
 
 

                                                        
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
WEEE Directive & Product Disposal 

At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste. It 
should be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment, or returned to the supplier for disposal. 

 



 

 

Declaration of Conformity 

 

We, Edimax Technology Co., Ltd., declare under our sole responsibility, that the 

equipment described below complies with the requirements of the European Radio 

Equipment directives. 

 

Equipment: 1T1R 11n Wireless LAN with Bluetooth USB Adapter 

Model No.: EW-7611ULB 

 

The following European standards for essential requirements have been followed: 
 

Directives 2014/53/EU 

Spectrum : EN 300 328 V2.1.1 (2016-11) 

EMC : EN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02) 

EN 301 489-17 V3.1.1 (2017-02) 

EMF : EN 62311:2008 

Safety (LVD) : IEC 62368-1:2014 (2nd Edition) and/or EN 62368-1:2014+A11:2017 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Date of Signature: Nov., 2020 

Signature: 

 
Printed Name: Albert Chang 

Title: Director 

Edimax Technology Co., Ltd. 

 

Edimax Technology Europe B.V.     

Fijenhof 2, 

5652 AE Eindhoven,      

The Netherlands   

a company of: 

Edimax Technology Co., Ltd. 

No. 278, Xinhu 1st Rd., 

Neihu Dist., Taipei City, 

Taiwan 

 
Printed Name: David Huang 

Title: 

 

Director 

Edimax Technology Europe B.V. 

 

 




